
Три часа спустя.

— Ваше превосходительство, уже почти время...

Не успела Катерина договорить, как раздался беззаботный стук в дверь. Нейнхарт разрешил
войти, и в кабинет вошла Оливия с большим ящиком в руках. У девушки - Бога Смерти,
являющаяся бичом Империи, было такое выдающееся лицо, что Катерина была ошеломлена. У
Нейнхарта была такая же реакция, когда он впервые встретил Оливию, и он почувствовал
чувство товарищества по отношению к своей помощнице.

У Клаудии, стоявшей позади Оливии, как обычно, было невозмутимое лицо. Оливия весело
поздоровалась с ним и поставила свой ящик на стол.

— ... Это?.. — спросил Нейнхарт, переводя взгляд с ящика на Оливию.

— Докладываю - это подарок Бригадному генералу Нейнхарту! — произнесла Оливия и
ослепительно улыбнулась.

Услышав это Нейнхарт нахмурился. Учитывая, насколько нестабильным было Королевство,
было множество людей, предлагающих ему взятки под видом подарков. От купцов до дворян,
они были самых разных видов. После его повышения до Бригадного генерала их число еще
больше увеличилось, что очень раздражало его.

Но Нейнхарт прекрасно знал, что Оливия не питала подобных амбиций. Насколько он помнил,
Оливию интересовала только еда. Учитывая это, ему было любопытно, что это может быть за
подарок.

— Могу я открыть его?

— Конечно!

Оливия, казалось, с нетерпением ждала, когда он откроет его, поэтому Нейнхарт снял крышку.
И...

— Рыба?..

Он увидел внутри множество блестящих тушек серых рыб. При внимательном рассмотрении
оказалось, что это речная рыба, называемая Сарау. Судя по ясности их глаз, они были
пойманы недавно.

Нейнхарт был удивлен этим неожиданным подарком.



— Я очень старалась поймать их! — произнесла Оливия, гордо выпятив грудь.

В кабинете повисла неловкая атмосфера. Катерина тихо кашлянула, и Нейнхарт вышел из
оцепенения и сказал:

— Майор Оливия, ты мастер-рыболов?

Нейнхарт сразу же пожалел, что задал этот вопрос. Он не хотел знать на него ответ, и чтобы
успокоиться, Нейнхарт сделал глоток чая.

— Я обычный любитель. Мои навыки рыбной ловли на уровне самоучки.

— П-понятно.

— Бригадный генерал Нейнхарт, вы ведь любите рыбу, верно?

— Ну... Я не испытываю к ней отвращения.

Если выбирать между рыбой и мясом, он предпочел бы рыбу. Зима являлась подходящим
сезоном для ловли рыбы из реки Сарау, которую принесла Оливия. В это время их мясо было
наиболее вкусным, и простого приготовления на гриле было достаточно, чтобы сделать их
деликатесом.

Однако...

«Не помню, чтобы говорил Майору Оливии, что люблю рыбу...»

Он не говорил об этом, когда они впервые встретились в кабинете командира Форта Галлия, и
не затрагивал эту тему, когда навестил ее, чтобы поблагодарить за месть за Генерал-майора
Флоренца.

Они встречались несколько раз в Замке Каспар, но он не помнил ничего, связанного с этим.

«Возможно... Клаудия рассказала ей?»

Сейчас они отдалились друг от друга, но поскольку они примерно одного возраста, в молодости
они были довольно близки. Образ Клаудии, преследующей его с деревянным мечом, все еще
был свеж в его памяти. Нет ничего удивительного в том, что Клаудия знала, какую еду он
любит.



В этот момент Нейнхарт посмотрел налево и увидел, что Клаудия опустила голову, а ее плечи
слегка подрагивали.

— Старший лейтенант Клаудия.

— ... Что? — Клаудия подняла голову и ответила с таким же серьезным лицом, как и раньше.

— Ты рассказала об этом Майору Оливии?

— ... Ты, должно быть, что-то недопонимаешь. Я понятия не имею, какая у тебя любимая еда,
братец Нейнхарт. Это искренний подарок от Майора Оливии, надеюсь, он тебе понравится. —
сказав это Клаудия опустила голову, и ее плечи снова стали подрагивать. Не желая затягивать
с этим дальше, Нейнхарт решил пока отложить вопрос о подарке в сторону.

— Кстати, чем обязан этому внезапному визиту?

— Это Майор Оливия ищет тебя, а я просто сопровождаю ее. Ей нужна твоя помощь кое в чем,
братец Нейнхарт.

— Моя помощь?

Он посмотрел на Оливию, и она внезапно наклонилась вперед с широко раскрытыми глазами.
Ее движения были настолько неожиданными, что Катерина чуть не упала.

— Я хочу пойти в библиотеку! Можно?

— ... А? Библиотека?

Слова Оливии смутили Нейнхарта, и Катерина прошептала ему:

 — Может быть, она хочет, чтобы вы поручились за нее?

Найнхарт знал это, он просто не понимал, зачем Оливии понадобилось посещать библиотеку.

После того, как он попросил дальнейших объяснений, Клаудия начала объяснять от имени
Оливии, которая не изложила основные моменты...

— Вот как... Теперь я понял. Не буду спрашивать, почему ты так одержима фамилией, которую
унаследовала и скоро свяжусь с Королевской библиотекой. — произнес Нейнхарт и бросил
взгляд на Катерину. Она поняла, чего он хотел и вышла из кабинета.



— Вы хотите сказать, что теперь я могу посещать библиотеку?.. Ах, нет, есть ли у меня теперь
разрешение пользоваться услугами библиотеки?

Редко можно было видеть Оливию такой нервной.

— Да, можешь.

— Правда?

— Правда. Как я уже говорил, Майор Оливия оказала мне услугу, отомстив за моего дорогого
друга Генерал-майора Флоренца. Я всегда хотел отплатить тебе, и это хороший шанс. Учитывая
твои заслуги на поле боя, это просто тривиальный вопрос.

Для чтобы попасть в библиотеку обычно требовалось пройти много бумажной волокиты, но
победа 7-й армии обошла эти процессы стороной. Более того, Оливия была ключевой фигурой,
принесшая им эту победу.

Нейнхарт без колебаний использовал свои полномочия в этом вопросе.

— Спасибо!.. Ах, нет, большое вам спасибо!! И тебе спасибо, Клаудия! — сияя от радости
Оливия обняла Клаудию за руку. Клаудия неловко улыбнулась и пробормотала:

— Похоже, мне не придется разбивать голову братцу Нейнхарту.
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